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GBNAVIGATION OF THE MACHINE
RUOHABUTALUVA MALLNHbBI

C2NAVIGACE STROJE

(DOONAVIGATION DER MASCHINE

@®DNAWIGACJA MASZYNY

(EONAVIGATION DE LA MACHINE

56-94

€2 NAHRADNI DiL - STRANA

SPARE PART - PAGE

10-16

(D ERSATZTEILE - SEITE

17-25

RW SAMYACTb - CTPAHNLA

@PII‘EC’E DE RECHANGE - PAGE
PLCZESCI ZAMIENNE - STRONA



met

RUMONYPABEPUKAT MALWWHBI
®DPOLFABRYKAT MASZYNY

GBSEMIFINISHED MACHINE

(®OMASCHINEN-HALBFABRIKAT
(EOMACHINE - SEMI-PRODUIT

©2POLOTOVAR STROJE
VZ00062560




GB SEMIFINISHED MACHINE
RUMONYPABEPUKAT MALWWHBI

®DPOLFABRYKAT MASZYNY

C2POLOTOVAR STROJE
(®OMASCHINEN-HALBFABRIKAT
(EOMACHINE - SEMI-PRODUIT

VZ00062560

Pos. | Part Number | Pcs.
1 |VZ00062561 1
15 (4010806 2
18 (4010762 1
66 |m02579 2




C2POLOTOVAR STROJE GB SEMIFINISHED MACHINE

(®OMASCHINEN-HALBFABRIKAT

RUMONYPABEPUKAT MALWWHBI

(EOMACHINE - SEMI-PRODUIT ®DPOLFABRYKAT MASZYNY

VZ00062560

C

Pos.

Part Number

20

4010786

21

4010782

31

m13033

33

mO01096

40

m03866

43

m01203

50

m12134

53

m04503

60

m15900




C2POLOTOVAR STROJE GB SEMIFINISHED MACHINE

(OOMASCHINEN-HALBFABRIKAT RUOMNONYOABEPUKAT MALLNHbBI
EOMACHINE - SEMI-PRODUIT ®DPOLFABRYKAT MASZYNY 1 armet
VZ00062560 Pos. | Part Number | Pcs.
X 5 14010886 8
6 (4010885 4
, 7 14010981 4
N Q d pe 10 |VZ00035064 1
PR 22 4008055 6
N 23 14007816 2
24 14012990 2
30 |m14008 20
32 \m11528 12
41 |m03175 4
42 14013139 20
51 Im11169 12
52 \m04301 20




C2POLOTOVAR STROJE
(®OMASCHINEN-HALBFABRIKAT
(EOMACHINE - SEMI-PRODUIT

GB SEMIFINISHED MACHINE
RUMONYPABEPUKAT MALWWHBI
®DPOLFABRYKAT MASZYNY

Farmet

VZ00062560

Pos. | Part Number | Pcs.
5 14010886 8
6 14010885 4
11 |VZ00035065 1

22 14008055 6
23 (4007816 2
24 14012990 2
30 |m14008 20
32 |m11528 12
41 m03175 4
42 14013139 20
51 Im11169 12
52 |m04301 20




GBFOOTING OF THE MACHINE
®RWOCHOBAHME MALWWHBI

C2ZAKLAD STROJE

(O®OUNTERBAU DER MASCHINE
EOBATI DE LA MACHINE

VZ00015078

®DOPODSTAWA MASZYNY

Pcs.

4
4
4
4

Part Number

m14008

10 |4008055
20 |m11528

21

30 4013139
40 |m04301
53 |m21660

AN




GBFOOTING OF THE MACHINE
®RWOCHOBAHME MALWWHBI

C2ZAKLAD STROJE

(O®OUNTERBAU DER MASCHINE
EOBATI DE LA MACHINE

®DOPODSTAWA MASZYNY

VZ00015078

]

/
0

Pcs.
2

1
1
1

2
4

Part Number
4010758

m13119

Pos.
1

5 [4006126
50 |m02505

51

52 |m21895
53 |m21660

-
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CDSADA JISTENI GBSET OF PROTECTION

(O SICHERUNGSATZ RUOKOMIMNEKT NPEAOXPAHEHUE
(EOKIT DE PROTECTION ®DZESTAW ZABEZPIECZENIE 1 armet

VZ00062566

Pos. | Part Number | Pcs.
36 |VZ00061348 2
37 |VZ00061349 7

10



CDJISTENI GBPROTECTION

@ SICHERUNG ®DMPEAOXPAHEHWE
@ PROTECTION @®DZABEZPIECZENIE
VZ00061348

['T( J Pos. | Part Number | Pcs.
» Y 1 |VZ00061332
5 |VZ00040663
10 14014573
15 4017184
16 |m10451
20 |m03767
21 4010831
22 |m05513
30 |m14026
40 |m03775
/ B 41 'm13846
S/ o - 42 'm18565

RN FENE G N1 V) RN RN IR PEE I REENG JEEN
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CDJISTENI
@SICHERUNG
@ PROTECTION

GBPROTECTION
®OMPEOOXPAHEHUE

®DZABEZPIECZENIE

VZ00061349

16

15

Pl

20

21

Pos.

Part Number

VZ00061332

VZ00040662

10

4014573

15

4017184

16

m10451

20

m03767

21

4010831

22

m05513

30

m14026

40

mO03775

41

m13846

42

m18565
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GBSET OF PLOUGHSHARES

ROHABOP NNEMEXOB

C2SADA ODHRNOVACEK

@®PFLUGSCHARENSET

®DZESTAW PLUGOW

(EOKIT DE JEU DE LAME DE RACLAGE

VZ00054725

Pcs.

9

Part Number

Pos.

34 |VZ00054419

13



C2SADA ODHRNOVACEK
@®PFLUGSCHARENSET
(EOKIT DE JEU DE LAME DE RACLAGE

GBSET OF PLOUGHSHARES
ROHABOP NNEMEXOB

®DZESTAW PLUGOW

vZ00054419

Pos.

Part Number

VZ00053467

4010767

10

m12945

15

m11530

NIN==~O
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GBSET OF CHISEL

CDSADA DLAT

OMIESSELSATZ RUOKOMIMNEKT AOJIOTOB

(EOKIT DE CISEAU

7

ZESTAW DLUTOW

VZ00062634

DN —

QN —

=

/]

Pcs.

9

Part Number
m11550

Pos.

2

3 |m25663

15



GBSET OF WINGS

CDSADA KRIDEL

RUOKOMMNEKT KPbINbIWEK

@FLUGELSATZ

et

®DZESTAW SKRZYDELEK

EKIT D'AILETTES
vZ00054714

Pcs.

18
18

Part Number
3013025

m12134

Pos.

1

2 (3013024
10 |/m09764

11

16



GBSET OF DEFLECTORS

€2 SADA DEFLEKTORU
@ DEFLEKTORSATZ

RUWKOMIMNEKT OEPJIEKTOPOB

7

ZESTAW DEFLEKTOROW

(EOKIT DE DEFLECTEURS

VZ00006155

17



C2SADA DEFLEKTORU GBSET OF DEFLECTORS
(OO DEFLEKTORSATZ

RUWKOMIMNEKT OEPJIEKTOPOB
(EOKIT DE DEFLECTEURS

®DZESTAW DEFLEKTOROW f a I‘met

Pos. | Part Number | Pcs.

1 |VZ00007695

2
2 [4011986 2
41 |m13816 8

43 |m02254

50 |m01219 12

61 |m03683

18




C2SADA DEFLEKTORU
(OO DEFLEKTORSATZ

(EOKIT DE DEFLECTEURS

GBSET OF DEFLECTORS
RUWKOMIMNEKT OEPJIEKTOPOB

vZ00006155

Pos.

Part Number

VZ00006158

30

4008605

35

m08386

36

4019156

37

m10454

45

m09464

51

m14028

e
-b-b-b-bl\)l\)l\)—\g

63

m04503
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C2SADA DEFLEKTORU
(OO DEFLEKTORSATZ

(EOKIT DE DEFLECTEURS

GBSET OF DEFLECTORS
RUWKOMIMNEKT OEPJIEKTOPOB

vZ00006155

Pos.

Part Number

Pcs.

4011991

4012034

4012062

32

m13466

37

m10454

42

m10112

61

m03683




GBSET OF DEFLECTORS

C2SADA DEFLEKTORU
(OO DEFLEKTORSATZ

RUWKOMIMNEKT OEPJIEKTOPOB

®DZESTAW DEFLEKTOROW

(EOKIT DE DEFLECTEURS

vZ00006155

Pcs
4
4
4
1
4

16
4
16

Part Number

15 4011989
16 4011988
17 14011990
20 4011978
40 |mO05747
44 |m12687
60 |m05648
62 |m03775

Pos.

21




C2SADA DEFLEKTORU
(OO DEFLEKTORSATZ

(EOKIT DE DEFLECTEURS

GBSET OF DEFLECTORS
RUWKOMIMNEKT OEPJIEKTOPOB

®DZESTAW DEFLEKTOROW

vZ00006155

Pos. | Part Number | Pcs.

1 |VZ00007695

2 (4011986

41

m13816

43

m02254

AIOININIO

50

m01219

61

m03683
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C2SADA DEFLEKTORU

(OO DEFLEKTORSATZ

(EOKIT DE DEFLECTEURS

GBSET OF DEFLECTORS
RUWKOMIMNEKT OEPJIEKTOPOB

®DZESTAW DEFLEKTOROW

vZ00006155

Pos. | Part Number

6 |VZ00006159

30 /4008605

35 |m08386

36 4019156

37 |m10454

45 |m09464

51 |m14028

63 |m04503

T
-P-P-P-PNI\)I\JA8
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C2SADA DEFLEKTORU GBSET OF DEFLECTORS
(OO DEFLEKTORSATZ RUOKOMIMNEKT AE®JIEKTOPOB

@EKIT DE DEFLECTEURS ®DZESTAW DEFLEKTOROW
VZ00006155

Pos. | Part Number | Pcs.
7 14011991 2 \
8 14012034 2 A
9 14012062 10
32 |m13466 2
37 |m10454 4
42 'm10112 10
61 |m03683 22

24



GBSET OF DEFLECTORS

C2SADA DEFLEKTORU
(OO DEFLEKTORSATZ

RUWKOMIMNEKT OEPJIEKTOPOB

®DZESTAW DEFLEKTOROW

(EOKIT DE DEFLECTEURS

vZ00006155

Pcs.

4
4
4

16

16
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GBSET OF SOIL INCORPORATION DISCS
RUOHABOP 3AAEJIOYHbLIX ANCKOB

C2DSADA ZAHRNOVACICH DISKU

(®>SATZ VON EINARBEITUNGSDISKEN

met

®DZESTAW TALERZY UPRAWOWYCH

(EOENSEMBLE DE DISQUES D'INCORPORATION

Pcs.

Part Number

Pos.

75 |m13936

VZ00066697

26



C2DSADA ZAHRNOVACICH DISKU
(®>SATZ VON EINARBEITUNGSDISKEN
(EOENSEMBLE DE DISQUES D'INCORPORATION

GBSET OF SOIL INCORPORATION DISCS
RUOHABOP 3AAEJIOYHbLIX ANCKOB
®DZESTAW TALERZY UPRAWOWYCH

VZ00066697

Pos. | Part Number

2 |VZ00025944

3 |VZ00066653

37 |m10112

41 |m20385

O[O IN|—~
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C2DSADA ZAHRNOVACICH DISKU GBSET OF SOIL INCORPORATION DISCS

(@ SATZ VON EINARBEITUNGSDISKEN ®DHABOP 3ALENOYHbLIX ANCKOB
(®ENSEMBLE DE DISQUES D'INCORPORATION @DZESTAW TALERZY UPRAWOWYCH
VZ00066697

Pos. | Part Number

1 |VZ00025945

8 |VZ00066675

9 |vVZ00014803

14 14007584

16 4010390

35 |m09464

36 |m14143

38 |m05647

40 |mO03775

42 |m21660

43 |m04503

51 |m14028

T
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52 |m14029
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C2DSADA ZAHRNOVACICH DISKU GBSET OF SOIL INCORPORATION DISCS

(®>SATZ VON EINARBEITUNGSDISKEN RUOHABOP 3AAEJIOYHbLIX ANCKOB
(EOENSEMBLE DE DISQUES D'INCORPORATION ®DZESTAW TALERZY UPRAWOWYCH 1 armet

VZ00066697

&

\,

Pos. | Part Number
7 |VZ00041655
17 14009494
57 |m10454

'U
ENENTNIES)
@
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C2DSADA ZAHRNOVACICH DISKU GBSET OF SOIL INCORPORATION DISCS
(®>SATZ VON EINARBEITUNGSDISKEN RUOHABOP 3AAEJIOYHbLIX ANCKOB

(F>ENSEMBLE DE DISQUES D'INCORPORATION ®DZESTAW TALERZY UPRAWOWYCH 1 armet
VZ00066697 TNy EETAR N 5 AR K b o)W w0
| ‘f‘\ |

Pos. | Part Number | Pcs.
10 |[VZ00066631
15 14007640
32 |m10096
36 |m14143
40 'm03775
44 'm04301
52 |m14029

DN~
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C2DSADA ZAHRNOVACICH DISKU
(®>SATZ VON EINARBEITUNGSDISKEN
(EOENSEMBLE DE DISQUES D'INCORPORATION

GBSET OF SOIL INCORPORATION DISCS

RUOHABOP 3AAEJIOYHbLIX ANCKOB
®DZESTAW TALERZY UPRAWOWYCH

VZ00066697

Part Number

VZ00062659

VZ00062660

VZ00062661

N oo~ O

VZ00041655

N[= | s
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C2DSADA ZAHRNOVACICH DISKU GBSET OF SOIL INCORPORATION DISCS
(®>SATZ VON EINARBEITUNGSDISKEN RUOHABOP 3AAEJIOYHbLIX ANCKOB

(EOENSEMBLE DE DISQUES D'INCORPORATION ®DZESTAW TALERZY UPRAWOWYCH 1 armet

VZ00066697

Pos. | Part Number
11 |VZ00021618
12 |VZ00021616
13 |VZ00021617
18 |VZ00021619
30 Im17233
31 Im10074
44 'm04301
50 |m01214
60 |m05776

_p_[;m_\_\_\_\_\_\-gu
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C2DVOJDISK GBTWIN DISC

@ DUPLEXSCHEIBE ®DABOVIHOM ANCK
(®DISQUE DOUBLE ®DTALERZ PODWOJINY
VZ00062659

. | Part Number

VZ00061786

AINI=|O

V200061788

NN~

3009533

33




C2DVOJDISK
(@ DUPLEXSCHEIBE
(EDISQUE DOUBLE

GBTWIN DISC
®RDOBOMHOW ONCK
®DTALERZ PODWOJNY

VZ00062659

Pos.

Part Number

VZ00055052

9004286

31

m01214

35

m12134

36

m24075

37

m24074

T
l\)l\)-lk-b-h—\g
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CDDISK PRAVY
(@O SCHEIBE, RECHTE

(DISQUE DROITE

GBRIGHT DISC
®RDAONCK MPABbIN
@®DTALERZ PRAWY

VZ00062660

Pos.

Part Number

VZ00055089

VZ00061808

3009533

10

V200061788

16

m21660

T
NMAAA-\%

22

m14496

35




CDDISK PRAVY
(@O SCHEIBE, RECHTE

(DISQUE DROITE

GBRIGHT DISC
®RDAONCK MPABbIN
@®DTALERZ PRAWY

VZ00062660

Pos. | Part Number | Pcs.
3 |VZ00055052 1
5 19004286 4
15 m12134 4
17 'm01214 4
23 |m24075 2
24 m24074 2

36




CDDISK LEVY GBLEFT DISC

(@ SCHEIBE, LINKE ®DINCK NEBbIV
DISQUE GAUCHE @DTALERZ LEWY
VvZ00062661

Pos.

Part Number

VZ00055088

V200061817

3009533

10

VZ00061788

16

m21660

Y
N[\)_\AAAS

20

m14496
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CDDISK LEVY
(@ SCHEIBE, LINKE

DISQUE GAUCHE

GBLEFT DISC
®RDAONCK NEBbIN
@®DTALERZ LEWY

VZ00062661

®)

Pos.

Part Number

VZ00055052

9004286

15

m12134

17

m01214

23

m24075

T
I\JI\J-P-P-PA8

24

m24074
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CDSADA LOZISKA S DOMECKEM
@LAGERSATZ MIT GEHAUSE

(®ENSEMBLE DE ROULEMENT AVEC PALIER
vZ00061788

GBBEARING KIT WITH HOUSING
RUWKOMMNEKT NOAWUIMTHNKA C KOPMNYCOM
®DZESTAW LOZYSKA Z OPRAWA

| h
/ \\
| e
@ |
¥ \
[ | |
L d M N
g 9 YRS
/|
/1
. B - Pos. | Part Number | Pcs.
1 |VZ00060113 1
2 |m04250 1
3 |m03705 1
5 m11160 2
6 |m14552 1
8 |m03681 5
9 |m19157 5
10 |m26843 1
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CDSADA ZADNICH VALCU GBSET OF REAR ROLLERS

@ SATZ HINTERE WALZEN ®DKOMMNEKT 3AOHMX KATKOB
@KIT DE ROULEAUX ARRIERE @DZESTAW TYLNYCH WALOW 1 ar. met
VZ00064443

0) 0 .
N 5B "
. ) \ D ‘/
Ve gy ° \
) 25 0
b Y A \
J £ “‘—._ g;‘i’g-. \
_‘@))\ﬁ./u A\

O

/\w | ‘5‘-":‘1‘ '\.) “ ~ \ ‘

W l
T N N
v eﬁf"’ﬂ‘ﬂ" B ﬁ' \ | 7 ‘ \ \f
=7 ' &' 1 !

Pos. | Part Number | Pcs.
25 |VZ00066695
70 |VZ00062560
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CDSADA ZADNICH VALCU GBSET OF REAR ROLLERS
(®>SATZ HINTERE WALZEN RUOKOMIMIEKT 3AOHNX KATKOB
EOKIT DE ROULEAUX ARRIERE ®DZESTAW TYLNYCH WALOW
vZ00064443

Pos. | Part Number | Pcs.

56 |VZ00040575 4

70 |VZ00062560 1
1
1

71 |VZ00067402
72 |VZ00067405

41



CDSADA ZADNICH VALCU
(®>SATZ HINTERE WALZEN

EOKIT DE ROULEAUX ARRIERE

GBSET OF REAR ROLLERS
RUWKOMIMNEKT SAAHNX KATKOB

®DZESTAW TYLNYCH WALOW

Farmet

vZ00064443

Pos.

Part Number

1

V200066553

2

VZ00066601

4

VZ00066594

30

m10849

52

m04301

53

m20385

61

VZ00066603

66

m10096

67

VZ00066631

69

VZ00066675

71

VZ00067402

72

VZ00067405

N 0
AAMA[\)M@w@AAAg
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CDSADA ZADNICH VALCU
(®>SATZ HINTERE WALZEN

EOKIT DE ROULEAUX ARRIERE

GBSET OF REAR ROLLERS
RUWKOMIMNEKT SAAHNX KATKOB

®DZESTAW TYLNYCH WALOW

vZ00064443

8 6%

Pos. | Part Number | Pcs.
5 14010987 2
15 14014575 4
33 |m09464 8
41 |m14030 8

8

51

m04503

43




CDSADA ZADNICH VALCU GBSET OF REAR ROLLERS

(ODOSATZ HINTERE WALZEN RO KOMIMNEKT SAAHNX KATKOB

(OKIT DE ROULEAUX ARRIERE ®DZESTAW TYLNYCH WALOW 1 armet

VZOOO64443 Pos. | Part Number | Pcs.
1 |VZ00066553 1
16 4014576 3
32 {m14008 3
40 |m03175 3
52 'm04301 23
55 |m02579 2

44



C2SADA ZADNICH VALCU GBSET OF REAR ROLLERS

(ODOSATZ HINTERE WALZEN RO KOMIMNEKT SAAHNX KATKOB

@KIT DE ROULEAUX ARRIERE ®DZESTAW TYLNYCH WALOW 1 a,r met

VZOOO64443 Pos. | Part Number | Pcs.
52 |m04301 23

58 |VZ00040186 4
59 |VZ00038231 4
62 |VZ00037986 4
65 |m03926 16

45




CDSADA LOZISEK GBSET OF BEARINGS

@SATZ LAGER ®DKOMIMIEKT MOAWMMHUKOB
KIT DE ROULEMENTS ®DZESTAW £OZYSK
VZ00037986

—=Co 86Nm

Pos. | Part Number
1 VZ00038447
2 [VZ00030606
Co 111Nm 10 |m24607
11 |m17545
12 |m03988
14 |m11579
15 |m10439
16 |m19122

_U
N[& SN A2 w0
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C2SADA LOZISEK GBSET OF BEARINGS
(DOSATZ LAGER RWKOMMNNEKT NoALwnnHWUKOB

CEOKIT DE ROULEMENTS PDZESTAW £OZYSK
vZ00038231

[ N Vo w—
NN
/ SONS ﬂ@ 111Nm
/ N N\, !
/ ~. /| i
f /| a
/ ~/ (‘ |
/ | {
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/ j |
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[ / / \ / /
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[ /A / / / / [
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O
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\ // /
\ /
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e S

Pos. | Part Number | Pcs.

1 |1VZ00038447
10 |m17627
11 |m17545
12 |m03988
14 m11154
15 |m10439
16 |m19122

NI BN~
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GBFIXTURE

CDPRIPRAVEK

®DIMPUCTABKA
®DPRZYRZAD

(@DIE VORRICHTUNG

(EOAPPAREIL

VZ00066695

Pcs.

1
1

2

o
©| 0
Lo
£183
M63269
OO0 X W
T o|oT 0™
FRREES
P | T
> >|E|E|E
o
%12mwm
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C2PRIPRAVEK GBFIXTURE

@ DIE VORRICHTUNG ®DMPUCTABKA
EAPPAREIL @®DPRZYRZAD
VZ00038848

Pos. | Part Number
1 |VZ00038856
2 |VZ00038850
3

4

m17157

'\ 5 ml

VZ00038849

1

1

1
VZ00038853 1
5 |VvZ00038929 2
4

1

10 |m17684
11 |m05447
12 |m10439 8

20 \m17157 5,00 ml
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CDTERCE @BDISCS
@ SCHEIBE ®DLUNTKM
@ECIBLES @DTARCZE
3009540

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 (3009542 1 10 |m01074 2
2 13009543 1 11 |m04039 8
3 14007398 1 15 |m05560 2
4 14019076 1 16 |m04301 8
5 14019075 1 20 ' m01199 2
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C2TERC ZADNI LEVY GBLEFT REAR DISC

(©>SCHILD, HINTERES, LINKES ®RULMTOK 3AOHWIA NEBBI
(O CIBLE ARRIERE GAUCHE PDTARCZA TYLNA LEWA f armet

3009542

—Co 10Nm

Pos. | Part Number
1 14019105
3 14019484
10 |m17941
11 |VZ00000029
12 |m02497
13 14019248
21 |m16637
25 |m03775
—Co 10Nm 30 |m01197

31 m01209

AN(NN| =

51



€2 TERC ZADNi PRAVY GBRIGHT REAR DISC
(B>SCHILD, HINTERES, RECHTES ®RULMTOK 3AOHWIA MPABBIV
(FCIBLE ARRIERE DROITE PDTARCZA TYLNA PRAWA f armet

3009543

—Co 10Nm

11

21

10Nm

Pos. | Part Number | Pcs.
1 14019105 1
2 14019484 2
10 'm17940 1

11 |VZ00000029 1,4

12 |m02497

21 |m16637

25 |m03775

30 |m01197

31 |m01209

AINN N~
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GBLEFT FRONT DISC
RULWNTOK NEPEAHMI NEBLIN
®OTARCZA PRZEDNIA LEWA

C2TERC PREDNI LEVY
(DOSCHILD, VORDERES, LINKES

CF>CIBLE AVANT GAUCHE
4019075

—Co 10Nm

=

=

Part Number
4019247
4019245
m17941
m16628 1,4

10 1 m16687
4& 15 |m03775
20 |m01209 4
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C€2TERC PREDNi PRAVY GBRIGHT FRONT DISC

(DOSCHILD, VORDERES, RECHTES RULWNTOK NEPEOHWN MPABbIV
(F>CIBLE AVANT DROITE ®DOTARCZA PRZEDNIA PRAWA
4019076

—Co

Pos. | Part Number | Pcs.
1 14019247 1
2 14019245 2
3 m17940 1
4 |m16628 1,4
10 |m16687 6
15 |m03775 6

20 |m01209 4
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CDVYSTRAZNY TROJUHELNIK

(DOWARNDREIECK

O TRIANGLE D'AVERTISSEMENT

GBEMERGENCY TRIANGLE

®RUD3HAK ABAPUHOW OCTAHOBKN

®DTROJKAT OSTRZEGAWCZY

4007398

Pos. | Part Number

mO05371

3003785

m04346

AlWINI—~|O

m01199

NIN=2—2~0O
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GBMACHINE HYDRAULICS
RUIMMAOPABITNKA MALLUVHBI
®DHYDRAULIKA MASZYNY

A\
WS ¥
///Hux \w\

RN
,,///

;

C2HYDRAULIKA STROJE
(®HYDRAULIK DER MASCHINE
(EOHYDRAULIQUE DE LA MACHINE

VZ00039173

Pcs.
6

Part Number
m11253

2 |m04310
3 |m03213

Pos.
7
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GBHYDRAULICS OF THE PROTECTION
RULIMMAOPABINKA NMPEOOXPAHEHWNA

@®DHYDRAILIKA ZABEZPIECZENIA

e

CDHYDRAULIKA JISTEN

(®HYDRAULISCHE SICHERUNG

(EOHYDRAULIQUE DE LA PROTECTION

VZ00062567

Pcs.

6

Part Number

Pos.

50 m11183
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GBMACHINE HYDRAULICS

C2HYDRAULIKA STROJE

RUIMMAOPABITNKA MALLUVHBI

(®HYDRAULIK DER MASCHINE

et

®DHYDRAULIKA MASZYNY

(EOHYDRAULIQUE DE LA MACHINE

Pcs.

2

1

10
14
4

Part Number

Pos.

26 |VZ00033182
132 |VZ00056786
133 |m04503
134 \m01203
135 |/m01092

VZ00062567
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C2HYDRAULIKA STROJE
(®HYDRAULIK DER MASCHINE
(EOHYDRAULIQUE DE LA MACHINE

GBMACHINE HYDRAULICS
RUIMMAOPABITNKA MALLUVHBI

HYDRAULIKA MASZYNY

VZ00062567

Pos.

Part Number

Pcs.

40

m03849

N

45

m04022

N

50

m11183

51

m11294

54

80

mO03714

N

81

m09037

N
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C2HYDRAULIKA STROJE GBMACHINE HYDRAULICS

(EHYDRAULIK DER MASCHINE & MOPABIVKA MALLIVHBI
(EHYDRAULIQUE DE LA MACHINE @EDHYDRAULIKA MASZYNY ar. met
VZ00062567

Pos. | Part Number | Pcs.
13 'm22305 2
16 |m04623 2
51 Im11294 54
62 |m03845 2
63 |m03844 6
80 |m03714 2
81 |m09037 2
131 |VZ00056305 2
133 |[m04503 10
134 |m01203 14
136 |m03931 6
137 |m24100 4
138 |m03744 4
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C2HYDRAULIKA STROJE GBMACHINE HYDRAULICS

(OHYDRAULIK DER MASCHINE RUOIMOPABJTMKA MALWLUNHDbI
(>HYDRAULIQUE DE LA MACHINE @DHYDRAULIKA MASZYNY A
VZ00062567
Pos. | Part Number | Pcs.
4 m07502 2
7 |m07654 28
51 m11294 54
61 |m13237 3
62 |m03845 2
63 |m03844 6
139 |m06321 8
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C2HYDRAULIKA STROJE
(®HYDRAULIK DER MASCHINE
(EOHYDRAULIQUE DE LA MACHINE

GBMACHINE HYDRAULICS
RUIMMAOPABITNKA MALLUVHBI

®DHYDRAULIKA MASZYNY

VZ00062567

Pos.

Part Number

Pcs.

m02632

mO07654

51

m11294

62

m03845

63

m03844

64

m15583

67

m15439

68

m15584

NN

62




C2HYDRAULIKA STROJE GBMACHINE HYDRAULICS

@®HYDRAULIK DER MASCHINE @D MIPABIVKA MALLMHBI
@ HYDRAULIQUE DE LA MACHINE @DHYDRAULIKA MASZYNY l armet
VZ00062567 '
Pos. | Part Number | Pcs.

2 |m08299 4

6 |m04428 2

7 |m07654 28

9 |m09987 4

10 |m13037 2

18 |m07993 2

25 |m23482 2

26 |VZ00033182 2

51 |m11294 54

61 |m13237 3

66 |m06815 2




C2HYDRAULIKA STROJE
(®HYDRAULIK DER MASCHINE
(EOHYDRAULIQUE DE LA MACHINE

GBMACHINE HYDRAULICS
RUIMMAOPABITNKA MALLUVHBI

HYDRAULIKA MASZYNY

VZ00062567

Pos. | Part Number | Pcs.
2 |m08299 4
3 |m02632 12
4 |m07502 2
5 |m09625 2
7 |m07654 28
9 |m09987 4
11 |m11974 2

12 |m22307 2
15 |m04320 2
30 m05518 2
51 Im11294 54
64 |m15583 5
65 |m07505 6
67 |m15439 4
72 'm15578 2
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GBMACHINE HYDRAULICS
RUIMMAOPABITNKA MALLUVHBI

®DHYDRAULIKA MASZYNY

C2HYDRAULIKA STROJE
(®HYDRAULIK DER MASCHINE
(EOHYDRAULIQUE DE LA MACHINE

VZ00062567

!

A [ s

B

Pos. | Part Number | Pcs.
7 |m07654 28
20 |m10097 13
51 Im11294 54
63 |m03844 6
64 |m15583 5
66 |m06815 2
68 |m15584 2
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GBMACHINE HYDRAULICS

C2HYDRAULIKA STROJE

RUIMMAOPABITNKA MALLUVHBI

(®HYDRAULIK DER MASCHINE

et

®DHYDRAULIKA MASZYNY

L

Z

I

@)

<

=

3

a o

Ll Ol No|Z NN
e [a

L =

>N 9

5| :

L2 3 |o|o|ola|sin
o < | |00~ |m
< |© =1L =}
=) SI8IZ==|83
mo EIEIEIE|IEE
Hm %.060201
®V LS| | 0w o o
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C2HYDRAULIKA STROJE GBMACHINE HYDRAULICS
(®HYDRAULIK DER MASCHINE RO MOPABINMNKA MALLVHbBI

@HYDRAULIQUE DE LA MACHINE @DHYDRAULIKA MASZYNY armet

VZ00062567

Pos. | Part Number | Pcs. ™
13 |m22305 2 :
16 |m04623 2
52 |m11282 70
63 |m03844 6
80 m03714 2
81 |m09037 2
131 |VZ00056305 2
133 |m04503 10
134 |m01203 14
136 |m03931 6
137 |m24100 4
138 |m03744 4

67



GBMACHINE HYDRAULICS

C2HYDRAULIKA STROJE

RUIMMAOPABITNKA MALLUVHBI

(®HYDRAULIK DER MASCHINE

®DHYDRAULIKA MASZYNY

(EOHYDRAULIQUE DE LA MACHINE

VZ00062567

Pcs.

28

70

6

Part Number
m07654

m15579

Pos.

7

52 m11282
63 |m03844

71

73 |m15461
139 |Im06321
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C2HYDRAULIKA STROJE GBMACHINE HYDRAULICS

@HYDRAULIK DER MASCHINE ®DINIOPABIIVKA MALUMHBI
(HYDRAULIQUE DE LA MACHINE @DHYDRAULIKA MASZYNY qar. met
VZ00062567

Pos. | Part Number | Pcs.

2 |m08299 4
5 |m09625 2
7 |m07654 28
9 |m09987 4
11 m11974 2
12 |m22307 2
15 |m04320 2
30 |m05518 2
52 'm11282 70
66 'm06815 2
71 |m15579 1
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C2HYDRAULIKA STROJE
(®HYDRAULIK DER MASCHINE
(EOHYDRAULIQUE DE LA MACHINE

GBMACHINE HYDRAULICS
RUIMMAOPABITNKA MALLUVHBI

HYDRAULIKA MASZYNY

VZ00062567

Pos. | Part Number | Pcs.
2 |m08299 4
6 |m04428 2
7 |m07654 28
9 |m09987 4
10 |m13037 2
18 |m07993 2

25 |m23482 2
52 \m11282 70
66 |m06815 2
68 |m15584 2




C2HYDRAULIKA STROJE
(®HYDRAULIK DER MASCHINE
(EOHYDRAULIQUE DE LA MACHINE

GBMACHINE HYDRAULICS
RUIMMAOPABITNKA MALLUVHBI

®DHYDRAULIKA MASZYNY

VZ00062567

Pos.

Part Number

Pcs.

m02632

52

m11282

m13237

64

m15583

65

mO07505

67

m15439

68

m15584

69

m05739

70

m15585

73

m15461

s lw=a N A o|o|w d S
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C2HYDRAULIKA STROJE
(®HYDRAULIK DER MASCHINE
(EOHYDRAULIQUE DE LA MACHINE

GBMACHINE HYDRAULICS
RUIMMAOPABITNKA MALLUVHBI

®DHYDRAULIKA MASZYNY

VZ00062567

Pos.

Part Number

m02632

52

m11282

64

m15583

65

mO07505

67

m15439

70

m15585
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C2HYDRAULIKA STROJE GBMACHINE HYDRAULICS

(OOHYDRAULIK DER MASCHINE RUOIMOPABJTMKA MALWLUNHDbI
(OHYDRAULIQUE DE LA MACHINE ®CDHYDRAULIKA MASZYNY 1 armet
VZOOO62567 Pos. | Part Number | Pcs.
1 |m20882 5
7 |m07654 28
20 |m10097 13
52 |m11282 70
64 |m15583 5
65 |mO07505 6
70 |m15585 3

\/
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et

RUIMMAOPABITNKA MALLUVHBI
®DHYDRAULIKA MASZYNY

GBMACHINE HYDRAULICS
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(®HYDRAULIK DER MASCHINE
(EOHYDRAULIQUE DE LA MACHINE

C2HYDRAULIKA STROJE

VZ00062567
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GBMACHINE HYDRAULICS

C2HYDRAULIKA STROJE

RUIMMAOPABITNKA MALLUVHBI

(®HYDRAULIK DER MASCHINE

@®DHYDRAULIKA MASZYNY

(EOHYDRAULIQUE DE LA MACHINE

VZ00025952
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C2HYDRAULIKA STROJE GBMACHINE HYDRAULICS

(®HYDRAULIK DER MASCHINE RO MOPABINMNKA MALLVHbBI

(EOHYDRAULIQUE DE LA MACHINE ®DHYDRAULIKA MASZYNY

VZ00025952 -
,,,,, il ,
1 I — U =T
= i i — 4 S S
\7 r I T 1| I 5 [‘
Fi - - N =l
L - - I i i - - L
I T oo
1{: :::?i = i;:’::j — :::Zj ) B
| ﬁL | |-
Bl Il 4| ==k
i S N
Pos. | Part Number | Pcs. N 1
42 'm09627 4 AN \‘r%) /
43 |m05762 2 \\MF;%H//
44 'm09036 2 ‘} M/




GBMACHINE HYDRAULICS

C2HYDRAULIKA STROJE

RUIMMAOPABITNKA MALLUVHBI

(®HYDRAULIK DER MASCHINE

met

®DHYDRAULIKA MASZYNY

(EOHYDRAULIQUE DE LA MACHINE

Pcs.

2
2

1
24
2

Part Number

m11253

Pos.

10 |m03849
15 |m03743
20 |m11183

21

44 |m09036

VZ00025952

7



C2HYDRAULIKA STROJE GBMACHINE HYDRAULICS

@HYDRAULIK DER MASCHINE ®DINIOPABIIVKA MALUMHBI
(HYDRAULIQUE DE LA MACHINE @DHYDRAULIKA MASZYNY
VZ00025952

Pos. | Part Number | Pcs.
2 |m06528 8
3 |m07568 2
4 |m06803 10

21 m11253 24
30 |m05561 4
31 {m01200 4
35 |m09911 2
42 m09627 4
43 |m05762 2
44 'm09036 2
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C2HYDRAULIKA STROJE GBMACHINE HYDRAULICS

(OHYDRAULIK DER MASCHINE RUOIMOPABJTMKA MALWLUNHDbI
@ HYDRAULIQUE DE LA MACHINE @®DHYDRAULIKA MASZYNY 1 armet
V200025952 Pos. | Part Number | Pcs.
1 |m09934 4
m06803 10
5 m10782 4
21 |m11253 24
42 'm09627 4
44 'm09036 2
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CDHYDRAULICKY ROZVOD - ZAHLUBOVANI
@HYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG - EINSENKUNG
@CONDUIT HYDRAULIQUE - ’ENFONCEMENT

GBHYDRAULIC DISTRIBUTION - RECESSING
RULIMAOPABITMYECKOE PACIPEOENEHUE - SATTTYBIEHUE

®DHYDRAULICZNY PRZEWOD - ZAGLEBIENIA

VZ00046174

80



CDHYDRAULICKY ROZVOD - ZAHLUBOVANI
@HYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG - EINSENKUNG
@CONDUIT HYDRAULIQUE - ’ENFONCEMENT

GBHYDRAULIC DISTRIBUTION - RECESSING
RULIMAOPABITMYECKOE PACIPEOENEHUE - SATTTYBIEHUE

®DHYDRAULICZNY PRZEWOD - ZAGLEBIENIA

vVZ00046174
1l
"!‘|H
!!|,i| 40
!
I ferm
il Al & o
:ll:i
. ———
n H L
{L__J_L_._._ﬁ__ﬁ_“@g,_;gm__
'_l[ o — ;:
i |
} !
lj !
i !
l l
I IE
Ii :
li l
I {
|| :
I H
I : |
'i
I |
lj :
I j A
o il A8
| QSR e
o | l
jj TR =
R
li |
L| il

S

RN i WA

Pos. | Part Number | Pcs.
40 |m13237 2
41 |m15582 4
42 'm15627 2

81




EHYDRAULICKY ROZVOD - ZAHLUBOVANI @®HYDRAULIC DISTRIBUTION - RECESSING
(B HYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG - EINSENKUNG @ MOPABIVYECKOE PACMPENENEHVE - 3ATTYENEHVE
(®CONDUIT HYDRAULIQUE - ENFONCEMENT @®DHYDRAULICZNY PRZEWOD - ZAGEEBIENIA ‘ ar met

V200046174

T

Pos. | Part Number | Pcs.
8 |m07654
9 |m02632

20 |m04481
25 |m04023
30 m11183
31 'm11289
41 |m15582 4
42 \m15627 2

= ININ|N |00

—_
(o]
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CDHYDRAULICKY ROZVOD - ZAHLUBOVANI
(®HYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG - EINSENKUNG
(O CONDUIT HYDRAULIQUE - LENFONCEMENT

GBHYDRAULIC DISTRIBUTION - RECESSING

RULIMAOPABITMYECKOE PACIPEOENEHUE - SATTTYBIEHUE

®DHYDRAULICZNY PRZEWOD - ZAGLEBIENIA

Farmet

V200046174

Part Number

Part Number

VZ00010412

m10762

m20882

m08083

m22306

m11289

m06320

m13237

m07654

m15582
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CDHYDRAULICKY ROZVOD - ZAHLUBOVANI GBHYDRAULIC DISTRIBUTION - RECESSING

(B HYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG - EINSENKUNG @ MOPABIVYECKOE PACMPENENEHVE - 3ATTYENEHVE
(®CONDUIT HYDRAULIQUE - ENFONCEMENT @®DHYDRAULICZNY PRZEWOD - ZAGEEBIENIA ‘ ar met
VZ00046174

31) 5

Z

o ©® 8O

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 [VZ00010412 2 10 |m10762 4
5 |m20882 4 15 |m08083 2
6 |m22306 2 31 Im11289 18
7 |m06320 4 40 |m13237 2
8 |m07654 8 41 |m15582 4
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CDDRZAK GBHOLDER
@HALTER ®RDOEPXATENb
@ SUPPORT EDUCHWYT
vVZ00033182

yah

(
\

&)

Part Number

VZ00033183

VZ00033173

VZ00033175

VZ00033176

m01092

m16981

m07936

mO03775

m04503

T
-FNOOI\)-PAN—\—\g
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C2DRZAK GBHOLDER
@ HALTER ROOEPXATENb

ESUPPORT @DUCHWYT Iarmet

V200010412

Pos. | Part Number | Pcs.
1 |VZ00010413
2 |VZ00010411
10 |m09464
11 |m04503
12 |m01203
13 |m01202

AN ==
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CDPISTNICE 80/45-200 GBPISTON ROD 80/45-200

(B KOLBENSTANGE 80/45-200 G LIMMVHLP 80/45-200
(ETIGE DE PISTON 80/45-200 @EDTRZPIEN TLOKA 80/45-200 Iaf met
VZ00035064

&) . |

(L
\

CZ: SPRAVNA ORIENTACE TALIROVYCH PRUZIN 25

DE: KORREKTE AUSRICHTUNG DER TELLERFEDERN

FR: ORIENTATION CORRECTE DES RESSORTS R DISQUE
EN: CORRECT ORIENTATION OF DISC SPRINGS

RU: MPABUNbHAA OPUEHTALIMA TAPENBYATBIX MPY>KNH T
PL: PRAWIDLOWA POZYCJA SPREZYN TALERZOWYCH il

Pos. | Part Number | Pcs.
1 |m23246 1
9 |VZ00049366 1
25 |m17728 4
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CDPISTNICE 80/45-200
(OOKOLBENSTANGE 80/45-200
(TIGE DE PISTON 80/45-200

GBPISTON ROD 80/45-200
ROLUMNNHAP 80/45-200

®DTRZPIEN TLOKA 80/45-200

Farmet

vZ00035064

CZ: UTAHNOUT TAK, ABY BYLO MOZNE S JEDNOTLIVYMI VYMEZOVACIMI PODLOZKAMI HYBAT, ALE ABY SE
SAMOVOLNE NEODKLOPILY PRI PREKLOPENI PISTNICE (SKLAPEN| STROJE)

DE: SO ANZIEHEN, DASS DIE EINZELNEN SICHERUNGSSCHEIBEN SICH BEWEGEN LASSEN, ABER DASS
SIE BEIM UBERKIPPEN DER KOLBENSTANGE (KIPPEN DER MASCHINE) NICHT EIGENSTANDIG ABKLAPPEN

EN: TIGHTEN SO THAT IT IS POSSIBLE TO MOVE THE INDIVIDUAL SPACERS, BUT THEY DO NOT UNCLIP
AUTOMATICALLY WHEN THE PISTON ROD IS TILTED (MACHINE FOLDING).

FR: SERRER POUR POUVOIR DEPLACER DES RONDELLES INDIVIDUELLES R DELIMITER MAIS R EVITER
LES RONDELLES DE BASCULER SPONTANEMENT EN CAS DE RENVERSEMENT DE LA TIGE DE PISTON
(BASCULEMENT DE LA MACHINE)

RU: 3AXKATb TAK, UTOBbI KAXXIAS OTPAHUUUTENbHAS MOAKMALKA BbINA MOABWMXXHA, OOHAKO HE MOTTA
CAMOIMPOW3BONBHO MEHATE MOMNOXEHWE NPY PABOTE LIVMVHAPA (CKNALBIBAHUM MALLMHbI)

PL: DOKRECIC W TAKI SPOSOB, ABY MOZNA BY£O PORUSZAC POSZCZEGOLNYMI PODKLADKAMI
DYSTANSOWYMI, ALE ABY ZAPOBIEC ICH SPONTANICZNEMU ODCHYLANIU SIE PODCZAS PRZECHYLANIA
TLOCZYSKA (PRZECHYLANIA MASZYNY)

CZ: PO DOTAZENI MUSi PODLOZKA ROVNOBEZNE DOSEDAT NA CELO PiSTNICE

DE: NACH DEM ANZIEHEN MUSS DIE UNTERLEGSCHEIBE AUF DER STIRNSEITE DER KOLBENSTANGE AUFLIEGEN

FR: APRCS LE SERRAGE, LA RONDELLE DOIT ETRE PARALLCLE R LA TETE DE LA TIGE DE PISTON

EN: AFTER TIGHTENING, THE SPACER MUST SIT PARALLEL TO THE FRONT OF THE PISTON ROD

RU: NOCIE 3AXXATUA MOAKNAOKA OOIDKHA MAPAJNENBHO NPUNEFATb K TOPLY UMWNMHAOPA

PL: PO DOKRECENIU PODKtADKA MUSI PRZYLEGAC ROWNOLEGLE DO POWIERZCHNI CZOLOWEJ TLOCZYSKA

Pos. | Part Number Pcs.

5 14013785 1

6 4013840 8
7 14013841 2
8 |vZ00001689 10
11 |m15921 1
12 |m14267 1
15 |m01214 1
16 |m03988 2
20 |m01305 2
22 |m14233 4
25 m17728 4

m10516 0,170 ml

R_,_/,
[ )

R
—+=

— ==

S

m10516

0,1 ml
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CDPISTNICE 80/45-200
(OOKOLBENSTANGE 80/45-200
(TIGE DE PISTON 80/45-200

GBPISTON ROD 80/45-200
ROLUMNNHAP 80/45-200

®DTRZPIEN TLOKA 80/45-200

VZ00035065
i |
| \
) o o :
") 25 CZ: SPRAVNA ORIENTACE TALIROVYCH PRUZIN
DE: KORREKTE AUSRICHTUNG DER TELLERFEDERN
FR: ORIENTATION CORRECTE DES RESSORTS R DISQUE
T EN: CORRECT ORIENTATION OF DISC SPRINGS
— RU: MPABWIIbHAS OPUEHTALINA TAPEMNBYATBIX MPY>KMH

PL: PRAWIDLOWA POZYCJA SPREZYN TALERZOWYCH

=

Pos. | Part Number | Pcs.
1 |m23246 1
9 |VZ00049366 1
25 m17728 4
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CDPISTNICE 80/45-200
(OOKOLBENSTANGE 80/45-200
(TIGE DE PISTON 80/45-200

GBPISTON ROD 80/45-200
ROLUMNNHAP 80/45-200

®DTRZPIEN TLOKA 80/45-200

VZ00035065

CZ:

DE:

EN:

FR:

RU:

PL:

UTAHNOUT TAK, ABY BYLO MOZNE S JEDNOTLIVYMI VYMEZOVACIMI PODLOZKAMI HYBAT, ALE ABY SE
SAMOVOLNE NEODKLOPILY PRI PREKLOPENI PISTNICE (SKLAPEN| STROJE)

SO ANZIEHEN, DASS DIE EINZELNEN SICHERUNGSSCHEIBEN SICH BEWEGEN LASSEN, ABER DASS

SIE BEIM UBERKIPPEN DER KOLBENSTANGE (KIPPEN DER MASCHINE) NICHT EIGENSTANDIG ABKLAPPEN
TIGHTEN SO THAT IT IS POSSIBLE TO MOVE THE INDIVIDUAL SPACERS, BUT THEY DO NOT UNCLIP
AUTOMATICALLY WHEN THE PISTON ROD IS TILTED (MACHINE FOLDING).

SERRER POUR POUVOIR DEPLACER DES RONDELLES INDIVIDUELLES R DELIMITER MAIS R EVITER

LES RONDELLES DE BASCULER SPONTANEMENT EN CAS DE RENVERSEMENT DE LA TIGE DE PISTON
(BASCULEMENT DE LA MACHINE)

3AXKATb TAK, UTOBbI KAXIASA OTPAHUUUTENbHAS MOAKMALKA BbINIA MOABWXXHA, OOHAKO HE MOTTA
CAMOTMPOW3BONBHO MEHATH MOMNOXEHWE MPY PABOTE LIUMMHAPA (CKNALBIBAHUM MALLUHbI)
DOKRECIC W TAKI SPOSOB, ABY MOZNA BY£O PORUSZAC POSZCZEGOLNYMI PODKLADKAMI
DYSTANSOWYMI, ALE ABY ZAPOBIEC ICH SPONTANICZNEMU ODCHYLANIU SIE PODCZAS PRZECHYLANIA
TLOCZYSKA (PRZECHYLANIA MASZYNY)

CzZ:
DE:
FR:
EN:
RU:
PL:

PO DOTAZENI MUSi PODLOZKA ROVNOBEZNE DOSEDAT NA CELO PISTNICE

NACH DEM ANZIEHEN MUSS DIE UNTERLEGSCHEIBE AUF DER STIRNSEITE DER KOLBENSTANGE AUFLIEG
APRCS LE SERRAGE, LA RONDELLE DOIT ETRE PARALLCLE R LA TETE DE LA TIGE DE PISTON

AFTER TIGHTENING, THE SPACER MUST SIT PARALLEL TO THE FRONT OF THE PISTON ROD

MOCIE 3AXXATUA MOOKIMAOKA OOIMKHA MAPANNENBHO NPUNETATb K TOPLY UWANWHAOPA

PO DOKRECENIU PODKELADKA MUSI PRZYLEGAC ROWNOLEGLE DO POWIERZCHNI CZOLOWEJ TLOCZYSKA

EN

(15)(25)

iy

—

m10516

0,1 ml

Pos. | Part Number Pcs.
5 14013785 1
6 (4013840 8
7 14013841 2
8 |VvZ00001689 10
11 |m15921 1
12 |m14267 1
15 |m01214 1
16 |m03988 2
20 |m01305 2
22 |m14233 4
25 |m17728 4
30 m10516 0,170 ml
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CDPISTNICE 70/45-160

(OOKOLBENSTANGE 70/45-160
(OTIGE DE PISTON 70/45-160

GBPISTON ROD 70/45-160
ROLUMNNHAP 70/45-160

@®DTRZPIEN TLOKA 70/45-160

VZ00040662

Part Number

Pcs.

m23248

m10451

m08251

AlwIN|—~|O

m10516

0,15 ml
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C2PISTNICE 70/45-160 GBPISTON ROD 70/45-160

(OKOLBENSTANGE 70/45-160 ROUNNNHAP 70/45-160
EDTRZPIEN TLOKA 70/45-160 1 armet

G TIGE DE PISTON 70/45-160
VZ00040663

_

Pos. | Part Number Pcs.
1 |m23248 1
2 |m10451 1
3 |m08251 1
4 'm10516 0,15 ml
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C20OKO PISTNICE GBPISTON ROD EYE
(@ AUGE FUR KOLBENSTANGE RUIMPOYLUNHA LUTOKA MOPLWHA
(OL'CEIL TIGE DE PISTON ®DUCHO TLOCZYSKA

VZ00049366

Pos. | Part Number | Pcs.
1 |VZ00050795 1
10 |m25842 1
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C2DSOUPRAVA TESNIVA PiSTNIC GBSEALING SET FOR PISTON RODS
(OOKOLBENSTANGENDICHTUNGSMITTELSATZ RO KOMIIEKT NMPOKITAOOK LUMNMHAPOB
(E>SET DE GARNITURE DES TIGES DE PISTON ®DZESTAW USZCZELEK TRZPIENIA TLOKA

e

VZ00014803 m21161

m23246 X

m23248 X
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C2SAMOLEPKY STROJE
(®AUFKLEBER MASCHINEN
OVOITURE MACHINES

GBSTICKERS MACHINES
RO CTUKEPbI MALWWWHBI
®DNAKLEJKI MASZYNY

VZ00062615

Part Number

Pcs.

m13091

m13117

m11297

m10353

m04361

m04359

m04609

OO INOOO|A~|W[ =

m04366

m04360

m14831

m03315

m03316

m13084

m13085

m04363

m04368

NIN[= =2 RNN R aaaaNA (A~

m03320

N
oo

m14308

N
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GBSTICKERS MACHINES

C2SAMOLEPKY STROJE

RO CTUKEPbI MALWWWHBI

(®AUFKLEBER MASCHINEN
OVOITURE MACHINES

et

®DNAKLEJKI MASZYNY

VZ00062615

Pcs.

1

4

2
2

Part Number

m14831

m14308

Pos.

2 |m13092
3 m13117
4 |m11297
5 |m10353

11

12 |m03315
13 |m05312
14 |m03316
16 |m11147

21

22 |m03820
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CDSVETELNA SADA GBLIGHTING SET

(OLEUCHTENSATZ ROOCBETUTENIbHbI KOMMNEKT

EKIT LUMINEUX @EDZESTAW OSWIETLENIA f armet
3008454

[ U] 1]
L

w“ ) | .”W‘
u |
PRO-CONTROL PRO-CONTRO! |
12v 12V ‘h‘

| SS
\ =S ”‘
e . i

I

|

i

I |

mi il

>

o
(2]

. | Part Number

m16768

m05562

mO05597

m15790

m10591

m06236

O oNog|bh|w =0

m16861

Y T
O-h-l;-h-hoooo—\g

mO05566




CDSVETELNA SADA

(@LEUCHTENSATZ ®DOCBETUTENbHbLIN KOMMIEKT
@EKIT LUMINEUX ®DZESTAW OSWIETLENIA 1 a,r met
m16768

GBLIGHTING SET

.| Part Number

m14779

m14778

m14776

DA|WIN=~O

m14777

NINN =~ O

m19044
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GBSCREW TIGHTENING TORQUE
®RDMOMEHTbI 3AXATUA BONTOB
@®DMOMENTY DOKRECANIA SRUB

CDUTAHOVACI MOMENTY SROUBU
(®ANZUGMOMENTE VON SCHRAUBEN
(F>COUPLES DE SERRAGE DES VIS

Farmet

€2 Pokud je v dokumentaci definovan spoj Sroubu a matice o riznych pevnostech, vzdy utahujte na moment komponenty nizsi.

| 7 S Mu - ©UTAHOVACI MOMENT GBTIGHTENING TORQUE
P 5.8 8.8 10-5 12.9° " DiN 7991150 10642 | DIN 6912;DIN 7984 ®ANZUGMOMENTE GDMOMEHT 3AXATUS
5 g My | Mu Mu Mu 8.8 10.9 8.8 | 109 (®COUPLE DE SERRAGE @DMOMENT DOKRECANIA
— ‘;'T | ’;"‘;‘ ';'f;‘ N:' ';';‘ Nl""' ':";' N{“ D- GJMENOVITY PRUMER G®NOMINAL DIAMETER
Ma | 0:7 2 3:1 4:5 53 é 23 2:1 23 @NENNDURCHMESSER @ITIOMVIHAJ'II:HI:IVI OVNAMETP
M5 08| 4 | 61 8,9 10,4 4 4,6 a 4,6 (EODIAMETRE NOMINAL EDSREDNICA NOMINALNA
M6 1 | 65 9,5 14,5 16,5 7.2 7,9 7,2 8,1 R- ©ROZTEC ZAVITU - STOUPANI  G®SCREW PITCH - LEAD
M8 125 16 24 36 42 17 19 17,3 19,5 @ GEWINDESTEIGUNG ®DLUAT PE3bEbI
M10 15 32 48 1 83 35 38 345 @ 385 CEOPAS DE FILET - PAS @DROZSTAW GWINTU - SKOKI
M12 1,75| 55 84 123 144 58 65 58 65
M14 | 2 88 133 196 229 93 100 93 105 | P- COPEVNOST GBSTRENGTH
M16 2 | 137 209 307 359 144 158 144 162 ©FESTIGKEIT ®RDMPOYHOCTD
M18 2,5 | 188 286 420 492 - 220 - - CORESISTANCE GDWYTRZYMA 0S¢
ng | ;: ;gg :gg :2: :23 - a31 ;g L a8y Z - CZAPUSTNE SROUBY @®COUNTERSUNK SCREWS
TR 3 55 — T o3 . =5 =00 = (®SENKKOPFSCHRAUBEN ®D ’BOJ'ITbI C YTOFIJ'IEH.HOI/I FONOBKOW
27| 3 | €81 1038 1524 1784 ; : ; . (VIS A TETE FRAISEE @DSRUBY Z LBEM STOZKOWYM PLASKIM
M30 3,5 | 924 1408 2 069 2421 x - - - S- C2DSNIZENA HLAVA GBLOW-PROFILE HEAD
M33 3,5 1256 1914 2811 | 3290 . - - - @NIEDRIGER KOPF ®DMOHMKEHHAS TONOBKA
M36 4 11612 2456 3 607 4221 . : r : @ETETE BASSE @D OBNIZONA GEOWKA
M39| 4 | 2094 3191 4 686 5484 . . . .

(@ Wenn in der Dokumentation eine Verbindung von Schraube und Mutter mit verschiede Festigkeiten definiet ist, wird immer mit dem Moment des Bauteils mit der geringeren Festigkeit angezogen.

(® Si les documents définissent un assemblage par boulon de diverses résistances, serrez toujours au moment de la composante avec résistance inférieure

If there is a joint with a screw and a nut at different strengths in the documentation, always tighten to the torque of the component with lower strength.

®D Ecnun B gokymMeHTaLmm ycTaHOBNEHO coeanHeHne u3 6onTa 1 rakm pasnnuyHon NpoYHOCTU, BCerga 3axxmmante ¢ MOMEHTOM AN KOMMOHEHTa C MeHbLUEN NPOYHOCTbIO
Jesli w dokumentaciji zdefiniowane jest potgczenie ze srubgi nakretkgo roznych wytrzymatosciach, zawsze nalezy dokreca¢ zachowujgc moment dokrecania komponentu z nizszg wytrzymatoscia.

€2 Tabulka utahovacich momentu slouzi k uréeni spravného utahovaciho momentu pro Sroubové spoje, které nejsou mazany! Tzn. Mazivem neni sniZeno tfeni v zavitu.

(@ Die Anzugsmomenttabelle dient zur Bestimmung des korrekten Anzugsdrehmoments fur Schraubverbindungen, die nicht geschmiert sind! D.h. Die Reibung im Gewinde wird nicht durch Schmiermittel reduziert.
(P Le tableau des couples de serrage sert a déterminer le couple de serrage correct pour les assemblages vissés qui ne sont pas lubrifiés | C'est-a-dire que la friction dans le filetage n'est pas réduite par un lubrifiant.
The tightening torque table is used to determine the correct torque for bolted joints that are not lubricated! That means friction in the thread is not reduced by lubrication.

RD Tabnvua MOMEHTOB 3aTSXKN UCMONb3YyeTCcsa ANa onpeaeneHns npaBmMibHOro MOMeHTa 3aTSXKM ANns pe3bboBbIX COeAMHEHNI, KOTOpble He cMa3aHbl! To ecTb TpeHue B pe3bbe He yMeHbLIaeTCsl CMa3Kon.

Tabela momentow dokrecania stuzy do okreslenia prawidtowego momentu dokrecania dla potgczen srubowych, ktére nie sg smarowane! Oznacza to, ze tarcie w gwincie nie jest zmniejszone przez smar.
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CDUTAHOVACI MOMENTY NEREZOVYCH SROUBU
(@®>ANZUGMOMENTE VON EDELSTAHLSCHRAUBEN

(E>COUPLES DE SERRAGE DES VIS EN ACIER INOXYDABLE

GBSTAINLESS STEEL SCREW TIGHTENING TORQUE

ROMOMEHTbBI 3ATAXKN HEP>KABEKOLWWX BOJITOB
®DMOMENT DOKRECANIA SRUB ZE STALI NIERDZEWNEJ

P A2/A4-70 A2/A4-80

Mu Mu

= i Nm Nm
M3 | 05 0,8 1,1
M 4 0,7 1,9 2,4
M5 = 0,8 3,6 4,8
M 6 1 6,5 8,5
M8 | 1,25 15 20
M10 1,5 30 39
M12 1,75 51 68
M14 2 82 109
M16 = 2 126 168
M18 2,5 176 235
M20 2,5 247 330
M22 2,5 337 450
M24 3 426 568
M27 3 561 748
M30 3,5 682 909

€2 Pokud je v dokumentaci definovan spoj Sroubu a matice o riznych pevnostech, vzdy utahujte na moment komponenty nizsi.

Mu -

CDUTAHOVACI MOMENT
@ANZUGMOMENTE
(> COUPLE DE SERRAGE

C2JMENOVITY PRUMER
(@ NENNDURCHMESSER
(DIAMETRE NOMINAL

CDROZTEC ZAVITU - STOUPANI
(@O GEWINDESTEIGUNG
(EPAS DE FILET - PAS

C2DPEVNOST
@FESTIGKEIT
(ORESISTANCE

GBTIGHTENING TORQUE

RDOMOMEHT 3AXKATUA
@®DMOMENT DOKRECANIA

GBNOMINAL DIAMETER
®RDHOMWHANBHbLI OUWAMETP
®DSREDNICA NOMINALNA

GBSCREW PITCH - LEAD
RO LA PE3bBbI
®DROZSTAW GWINTU - SKOKI

GBSTRENGTH
RDMPOYHOCTb
®DWYTRZYMA OSC

(@ Wenn in der Dokumentation eine Verbindung von Schraube und Mutter mit verschiede Festigkeiten definiet ist, wird immer mit dem Moment des Bauteils mit der geringeren Festigkeit angezogen.
(® Si les documents définissent un assemblage par boulon de diverses résistances, serrez toujours au moment de la composante avec résistance inférieure
If there is a joint with a screw and a nut at different strengths in the documentation, always tighten to the torque of the component with lower strength.

®D Ecnu B JOKyMeHTaLuMmM YyCTaHOBMNEHO CoeanHeHne 13 6onta u raku pasnuyHom NPpoYHOCTH, BCerga 3axxumamnTe ¢ MOMEHTOM AN KOMMOHEHTa C MeHbLUEN NPOYHOCTbIO

Jesli w dokumentaciji zdefiniowane jest potgczenie ze srubagi nakretkgo roznych wytrzymatosciach, zawsze nalezy dokreca¢ zachowujgc moment dokrecania komponentu z nizszg wytrzymatoscia.

€

Tzn. Pouzitim maziva je sniZzeno tfeni v zavitu.
@
G
That means friction in the thread is reduced by the lubricant.

RD

@D

The tightening torque table is used to determine the correct torque for stainless steel bolted joints that are lubricated with solid lubricants only at the thread area!

Tabulka utahovacich momentu slouzi k uréeni spravného utahovaciho momentu pro Sroubové spoje z nerezové oceli, které jsou mazany tuhymi mazivy pouze v misté zavitu!

Die Anzugsmomenttabelle dient zur Bestimmung des korrekten Anzugsdrehmoments fur Schraubverbindungen aus Edelstahl, die ausschliel3lich im Gewindebereich mit Festschmierstoffen geschmiert sind!
Das bedeutet, dass die Reibung im Gewinde durch das Schmiermittel reduziert wird.

Le tableau des couples de serrage sert a déterminer le couple de serrage correct pour les assemblages vissés en acier inoxydable, lubrifiés avec des lubrifiants solides uniquement au niveau du filetage !
Cela signifie que la friction dans le filetage est réduite par le lubrifiant.

Tabnuua MOMEHTOB 3aTSKKN NCnosfib3yeTcd Ona onpenerieHna npaBusibHOro MOMeHTa 3aTA>KKU O5A pe3b6OBbIX coeanHEHUn n3 Hep>|<aBe+ou.|,e|7| CTanun, KoTopble CMa3aHbl
TBEPOAbIMN CMa3KaMun TOJ1bKO B obnactu pe3b6bl! OTO O3HA4aeT, YTO UCMONb30BaHME CMA3KM CHMXKaeT TpeHne B pe3b6e.

Tabela momentoéw dokrecania stuzy do okreslenia prawidtowego momentu dokrecania dla potgczen Srubowych ze stali nierdzewnej, ktére sg smarowane smarami statymi tylko w obszarze gwintu!
Oznacza to, ze zastosowanie smaru zmniejsza tarcie w gwincie.
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CDUTAHOVACI MOMENTY SROUBU CEPOVYCH SPOJU GBTIGHTENING TORQUES FOR SCREWS OF PIN JOINTS
(@OANZUGMOMENTE VON SCHRAUBEN IN BOLZENVERBINDUNGEN ®RDMOMEHTbI 3ATAXKN BUHTOB LWWAPHUPHBIX COEANHEHN

(F>COUPLES DE SERRAGE DES VIS DES LIAISONS PAR AXES ®DMOMENT DOKRECANIA WKRETOW SWORZNIOWYCH ‘ armet

C20OBECNY PREDPIS UTAHOVANI ZAJISTENIi CEPOVYCH SPOJU:

@ALLGEMEINE VORSCHRIFT FUR DAS ANZIEHEN VON BOLZENVERBINDUNGEN:
(EOCONSIGNE GENERALE POUR LE SERRAGE DES ARTICULATIONS CYLINDRIQUES:
GBGENERAL INSTRUCTION FOR TIGHTENING THE SECURING OF PIN JOINTS:
®RDOBLUIEE OMUCAHUE 3AXATUA NPEAOXPAHEHVA COEOVUHEHUA NANbLUAMMU:
@®DOGOLNE ZASADY DOKTECANIA ZABEZPIECZENIA POLACZEN CZOPEM:

X M
M6 06-09 Nm
M8, M10, M12 10-16 Nm
M14, M16 25-40 Nm
X - ©ROZMER SROUBU @®BOLT DIMENSION
@ SCHRAUBENGROSSE ®DPA3MEP BOJTA
(®DIMENSIONS DE LA VIS ®DROZMIAR SRUBY
M - €@ ORIENTACNI MOMENT @BORIENTATION TORQUE
@ANZUGSMOMENT ®DOPUEHTALIMOHHBIN MOMEHT
(> COUPLE D‘ORIENTATION @DORIENTACYJNY MOMENT

C2Tyto spoje neni nutné ovérovat kontrolou momentovym kli€em = staci vizualné kontrolovat seSroubovani.

(@ Diese Verbindungen mussen nicht mit einem Drehmomentschlissel Uberpruft werden = es genugt, die Verschraubung visuell zu kontrollieren.
Pll n'est pas nécessaire de contrdler le serrage a l'aide d'une clé dynamométrique = un contréle visuel de I'assemblage suffit

GB These joints do not have to be verified by checking with a torque wrench = visual inspection of bolting is sufficient.

RUITU COEQMHEHNSA HE HY>KHO KOHTPONUPOBaTb ANHAMOMETPUYECKUM KIOYaoM = JOCTaTOYHO BM3yarbHO NPOBEPATH MPUKPYYMBaHME.

®DNie trzeba sprawdzac tych potgczen kluczem dynamometrycznym = wystarczy wizualnie skontrolowaé dokrecenie.
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GBTIGHTENING TORQUES OF HYDRAULIC COMPONENTS
RULMOMEHTbBI BATAXKN TMAPABINMNYECKNX KOMIMNOHEHTOB

PDMOMENT DOKRECANIA ELEMENTOW HYDRAULICZNYCH

C2DUTAHOVACI MOMENTY HYDRAULICKYCH KOMPONENT
(BDOANZUGSDREHMOMENTE VON HYDRAULIKKOMPONENTEN
(F>COUPLES DE SERRAGE DES COMPOSANTS HYDRAULIQUES

Farmet

R Mu [Mn] | €2K - KOMPONENTA G@BK - COMPONENT
M12x1,5 (G1/4") 35 @K - KOMPONENTE ®RDK - KOMMOHEHT
M16x1,5 (G3/8") 70 K - COMPOSANT ®DK - KOMPONENT
M18x1,5 (G1/2") 80
M22x1,5 (GS/8") 128 ©2R - ROZMER GBR - DIMENSION
M26x1,5 (G3/4"
X3 (@A) (DR - ABMESSUNG ®UR - PASMEP
(PR - DIMENSION ®DR - WYMIAR
22x1,5/16x1,5 70
©2Mu - UTAHOVACI MOMENT GBMu - TIGHTENING TORQUE
(@ Mu - ANZUGMOMENTE ®DMu - MOMEHT 3AXKATUSA
M12x1,5 (G1/4°) 2l CF>Mu - COUPLE DE SERRAGE ®DMu - MOMENT DOKRECANIA
M16x1,5 (G3/8") 40
M18x1,5 (G1/2") 50 o
M2l 5 (G5/2) = ©2A - HRDLO PRIME GBA - MALE STUD COUPLING
M26x1,5 (G3/4") 80 (@A - GERADE EINSCHRAUBVERSCHRAUBUNG ~®DA - MPAMOE BBEPTHOE COEAVNHEHWE
M30x2 (G1/4") 100 A - UNION MALE ®DA - PRZYLACZKA PROSTA
M36x2 (-) 120
€2B - REDUKCNI VLOZKA ©BB - REDUCING INSERT
M1éx1,5 70 (DB - REDUZIER-EINSATZ ®RDB - PEAYKL/OHHbIN BKNAQBILL
(FB - INSERT REDUCTEUR ®DB - WKLADKA REDUKCYJNA
Ma2xt,> 0 | ec-sposkaT, L PRIMA @B C - COUPLING T, L, STRAIGHT
DN6 (M12x1,5) 20 (@ C - VERBINDER T, L, GERADER ®RUC - COEOUMHUTENL T, L, MPAMOW
DN8 (M16x1,5) 30 (F>C-EGALE T, L, UNION ®DC - tACZNIKT, L, PROSTY
DN10 (M18x1,5) 35
DN12 (M22x1,5) 40 ©€2D - PRUTOKOVY SROUB @BD - FLOW SCREW
DN16 (M26x1,5) o @D - DURCHFLUSSSCHRAUBE ®DD - BUHT PACXO[IA
DN20 (M30x2) 65 - , ,
NS (NEER) 20 D - VIS DE DEBIT D - SRUBA PRZEPLYWOWA
DN32 (G1 1/4”) 100 ,
©2E - KONCOVKA HADICOVA GBE - HOSE FITTING
M16x1,5 80 (@ E - SCHLAUCHANSCHLUSS ®RDE - TUOPABINYECKAN GUTUH
(FE - RACCORD DE FLEXIBLE ®DE - ZLACZKA DO WEZA
M22xLR 26l C€2F - PRUTOKOVY SET GBF - BANJO FITTING
®DF - COEAVHEHWE BAHJO

(ODOF - SCHWENKVERSCHRAUBUNG
(FOF - RACCORD BANJO

®DF - ZLACZE BANJO"
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